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Предупреждение

В книге упоминается гибель 

новорожденных, но без подробного 

отображения или описания в тексте. 

В прошлом король драконов уже 

переживал потерю детей, что сильно 

отразилось на его характере.
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ГЛАВА 1

Я 
перекинула через плечо свою добычу 
и натужно охнула под ее весом. Самец 
кугуара был довольно взрослым и на 

сегодняшний день стал моей самой крупной 
добычей. Его мяса достаточно, чтобы прокормить 
мою мать и младшую сестру, по крайней мере, 
в течение пары месяцев, а также мяса хватит 
и для торговли на рынке. Зима наступит еще не 
скоро, но я хотела обзавестись новой пушниной 
как для мамы, так и для Адалин.

Неделя выслеживания зверя оказалась пло-
дотворной, и я не смогла сдержать кривой ус-
мешки на губах, когда вошла в свою родную 
Пепель ную Деревню.
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Расположение у подножия Пепельной Горы 
и угольных шахт внутри ее означало, что все 
в деревне было покрыто мелкой пылью с горы, 
и сегодняшний день не был исключением. На 
камнях, которыми была усеяна деревенская до-
рога, лежал толстый слой пепла, как и на носках 
моих охотничьих сапог, который я уже почти не 
замечала; ты просто привыкаешь к нему, когда 
живешь здесь. Пепел повсюду: в наших ушах, 
носу, зубах и других местах, о которых не при-
нято говорить.

В Нефритовом Городе, столице Амбергейта, 
жителя Пепельной Деревни можно было приме-
тить за милю. Каждый наш шаг сопровождался 
поднимающимся облаком пыли, и мы чертовски 
гордились этим. Жители Пепельной Деревни — 
трудолюбивый народ. Мы не просиживаем шта-
ны днями напролет.

— Отличный улов, Арвен, —  окликнул меня 
Натаниэль со своего поста на вершине стороже-
вых ворот, ведущих в Пепельную Деревню. Ната-
ниэль был одним из самых обаятельных красавчи-
ков в деревне. Песочного цвета волосы, ореховые 
глаза и точеный подбородок… от одного взгля -
да на него у меня тут же потеплело в животе.

Я одарила его глупой улыбкой.
— Зайдешь на ужин позже? И родителей 

своих приводи.
Он кивнул, поджав губы.
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— Буду рад.
От Великого Голода нас уже отделяло двад-

цать зим, но мои родители помнили то время и 
обучали нас, молодежь, тому, как охотиться и 
выращивать еду, а также освежевывать и гото-
вить добычу. Обычно охотой занимались мужчи-
ны, а выращиванием —  женщины, но со смертью 
моего отца я лишилась такой роскоши. Нас так-
же научили проявлять доброту и делиться пи-
щей, когда ее в избытке. Времена сейчас словно 
дар, и этот кугуар был гораздо больше, чем нам 
было нужно.

Вес туши зверя начал отдаваться острой бо-
лью между лопатками, его кровь стекала спереди 
по моей рубашке из раны от стрелы на его шее. 
Я не могла дождаться, когда же наконец сброшу 
его своей матери, а потом отмоюсь.

Я проходила мимо рыночных прилавков, ки-
вая мужчинам и женщинам, работавшим за 
ними, и восхищалась прелестными цветочными 
венками, которые были развешаны по всей де-
ревне на Праздник Мая. Я переживала, что не 
успею вернуться на любимый фестиваль Люб-
ви. Я заполучила свою добычу как раз вовремя, 
и если я быстро приведу себя в порядок, то, воз-
можно, даже смогу приобщиться к развлечени-
ям в шатре для поцелуев.

Прибавив шагу, я завернула за угол на улоч-
ку, на которой стояла хижина моей матери. Мы 
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были простыми людьми, которые жили про-
стой жизнью. Крытые соломой хижины, прес-
ная речная вода, картофельные поля и добыча 
угля — такой была Пепельная Деревня. Зола 
из угольной шахты сделала почву плодородной, 
и поэтому мы были известны своим крупным и 
сладким картофелем.

Однажды я побывала в нашей столице, Неф-
ритовом Городе, когда мне было пятнадцать 
зим, и моя челюсть отвисла и не возвращалась 
в прежнее положение в течение всей трехднев-
ной поездки. Это был самый восхитительный 
город во всем Амбергейте, именно поэтому там 
жил наш король и все короли до него. Нефрито-
вый Город был полон такой роскоши и великоле-
пия, что если бы я не видела все собственными 
глазами, то ни за что бы в это не поверила. Там 
больше нефрита, золота и рубинов, чем я ког-
да-либо видела за всю свою жизнь. Все дороги 
были выложены кирпичом, здания построены из 
белого камня, город освещался ночью и перели-
вался, словно драгоценный камень. Рекой текла 
медовуха, рыночные лавки ломились от яств, 
а улицы были заполнены драконьим народом.

За всю свою жизнь я никогда не была окру-
жена таким количеством могущественных дра-
коньих людей, но Нефритовый Город кишел ими. 
Драконий народ был связан со своим королем 
Дрэ Вальдреном. Он передавал им силу через 
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себя, и поэтому логично, что они стремились 
жить рядом с ним. У них было достаточно магии 
для того, чтобы исцелять, извергать огонь; они 
владели исключительной силой. Но полноцен-
ным превращением в драконью форму распола-
гал только король — самый могущественный 
человек-дракон из когда-либо существовавших.

Здесь, в Пепельной Деревне, мы были чем-
то вроде аномалии. Формально мы находились 
на территории Амбергейта и подчинялись коро-
лю-дракону, но в основном мы представляли со-
бой разношерстную компанию. Люди, драконий 
народ, эльфы, феи — сюда попали даже несколь-
ко бродячих оборотней. Любой, кто принадлежал 
к смешанной расе или обладал слабой ма гией, 
обычно изгонялся с их территории и попадал 
сюда, создавая своего рода колонию. Сообщество 
полукровок. Моя мама была обычным человеком. 
Ее родители бежали из Найтфолла, когда она 
была маленькой, а мой отец был потомком людей 
и на одну десятую —  человеком-драконом. Этого 
недостаточно, чтобы обладать огненными спо-
собностями, но он мог поднимать большие камни 
в шахтах и обеспечивать семью. Пока он не умер, 
когда мне было девять…

— О, Всевышний, ты только посмотри на эту 
добычу! —  вскрикнула мама с порога нашей хи-
жины, и это отвлекло меня от мыслей об отце. 
Каждая мышца моего тела болела. Я устала, от 
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меня воняло, и я была полностью в крови, но, 
увидев маму такой счастливой, я глупо улыбну-
лась ей.

— К следующей неделе нам придется выта-
щить пояс из штанов, он больше не понадобит-
ся, —  пошутила я. Моя младшая сестра Адалин 
высунула голову из дверного проема, и ее глаза 
стали круглыми, как блюдца.

— Жаркое с кугуаром на ужин! —  ликуя, за-
вопила она.

Это вызвало у меня радостный смех. Запе-
ченный картофель и зелень были сытными, но 
не шли ни в какое сравнение с маминым рагу из 
кугуара.

Я вошла в дом, шаркая по свежевымытому 
полу, прошла мимо кухни с выходом на заднюю 
веранду. Мама уже достала стол для разделки 
мяса и ножи. Она знала, что я не вернусь домой 
с пустыми руками, и ее вера в меня заставляла 
гордиться собой.

Скинув тушу зверя на стол, я застонала, раз-
миная шею.

— Ты на славу постаралась, Арвен. —  Мама 
пригладила мои волосы, а затем сморщила 
нос. —  Но пахнешь, как покойник.

Адалин разразилась заливистым хохотом, 
и я сорвалась с того места, где стояла, и побе-
жала за ней, вытянув руки, как кровопийца из 
Некро мира.
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Она издала неподдельный вопль ужаса. Теперь 
пришел мой черед разразиться громким смехом.

— Ладно, не пугай свою сестру. Иди и при-
веди себя в порядок, сегодня Праздник Мая! —  
отчи тала меня мама.

Праздник Мая.

Я вздохнула. Все совершеннолетние неза-
мужние девушки и неженатые парни выстраи-
вались на деревенской площади с завязанными 
глазами, а затем начинали идти навстречу друг 
другу. И первого, к кому ты подойдешь, ты дол-
жен поцеловать.

Это давняя устоявшаяся традиция Пепель-
ной Деревни, и как бы пугающе она ни звучала, 
в то же время даже вызывала приятный трепет. 
Легенда гласила, что тот, кого вы поцелуете на 
Празднике Мая, станет вашим супругом. В воз-
расте восемнадцати зим для меня этот праздник 
станет первым. В прошлом году я уже имела пра-
во на участие, но мне было настолько плохо из-
за того, что съела несколько сомнительных ягод, 
что не смогла присутствовать.

Я приподняла руку и коснулась своих губ, 
задаваясь вопросом, поцелует ли меня Натани-
эль, — предполагалось, что никто подглядывать 
не будет, но некоторые парни стягивали повязки 
с глаз, чтобы они могли устремиться к той де-
вушке, которая им нравилась.

Мне нравился Натаниэль.
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Я проскользнула в спальню, которую делила 
с Адалин, и схватила чистую тунику и брюки. 
Моя мать уже давно оставила попытки заста-
вить меня носить юбки и платья. С тех пор как 
папа умер девять зим назад, мне пришлось стать 
охотником семьи, а охотиться в платье было бы 
откровенно глупо.

Адалин пряталась под мехами на своей кро-
вати, вероятно, опасаясь, что я натру ее кровью 
кугуара. Я направилась к кровати и нависла над 
Адалин. Спустя мгновение, думая, что я ушла, 
она медленно стянула покрывало, но, когда уви-
дела меня, снова заверещала, натягивая меха об-
ратно. Я разразилась звонким радостным смехом.

— Арвен! —  резко приструнила меня мама.
— Ладно, —  протяжно вздохнула я, гася по-

следние искорки смеха в горле.
Иногда мне просто хотелось подурачиться 

со своей младшей сестрой, но мое положение 
в этой семье требовало от меня более стреми-
тельного взросления, чем мне бы того хотелось. 
У нас была крыша над головой и достаточно еды, 
так что я знала, что лучше не возму щаться.

— Кстати! —  крикнула я в ответ маме, ког-
да направлялась в общественную купальню. —  
Я пригласила Натаниэля на ужин, —  сказала 
я мимоходом.

Приглашение на ужин в Праздник Мая было 
немаловажным событием.
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Уголки губ матери изогнулись в лукавой заго-

ворщической усмешке.

— Будем милыми! С щедростью поделимся 

изобилием, —  сказала я ей, чувствуя, как к моим 

щекам приливает жар. Было принято после хоро-

шей охоты приглашать гостя на пир. Да и вооб-

ще к удаче. Она знала это. Но также поощрялось 

приглашение потенциальных женихов на ужин 

в Праздник Мая для того, чтобы семьи могли по-

знакомиться поближе и начать привыкать к мыс-

ли о вероятном браке.

— Конечно, милая, —  сказала она притор-

но-сладким тоном, и я взглянула на нее, насу-

пившись. Мне было восемнадцать зим. И ожида-

лось, что скоро меня возьмут в жены. Натаниэль 

стал бы хорошим выбором. У него была значи-

мая работа в деревне, и он был одним из тех не-

многих парней в городе, которых, казалось, не 

пугали мои охотничьи вылазки с другими муж-

чинами из деревни. Даже когда меня выдадут 

замуж, мне все равно придется обеспечивать 

Адалин и маму. Он понимал это.

Выбросив из головы чудную улыбку матери, 

я направилась вниз по переулку между аптекой 

мистера Корбана и пекарней миссис Холины 

и вошла в купальню Наоми.

— Ох, дитя! —  Наоми зажала нос, когда я 

шагнула внутрь. —  От тебя пахнет как от дох-


